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VYSILANI Tel.: + 420 274 813 830 | e-mail: podatelna@rrtv.gov.cz / ID DS: 2fjadja
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Jedn. identifikator 586364-RRTV

Nase €. |. RRTV/11774/2023-
zil :
Sp. zn. RRTV/2023/689/zil

KAFKA & PARTNERS, s.r.o.,

gSyeuhf
Zasedani Rady  16-2023/pof. €. 2

Vyfizuje: ORLV/OLR

Datum, misto 10. Fijna 2023, Praha

ROZHODNUTI O UDELENI LICENCE

Rada pro rozhlasoveé a televizni vysilani (dale jen ,Rada") v souladu s ustanovenimi § 5 pism. b),
§ 18 odst. 4 a § 25 zakona €. 231/2001 Sb., o provozovani rozhlasového a televizniho vysilani a
0 zméné dalich zakond, v platném znéni (ddle jen zakon & 231/2001 Sb.), a ustanovenim § 67
zékona €. 500/2004 Sb., spravniho Ffadu (dale jen ,spravni fad“), vydava toto

rozhodnuti:

Rada udéluje spoleénosti KAFKA & PARTNERS s.r.o0., IC: 25788302, se sidlem Jemnicka 345/5,
Praha 4 — Michle, 140 00, podle § 25 zakona ¢&. 231/2001 licenci k provozovani televizniho
vysilani ifeného prostfednictvim zvlastnich prenosovych systémui na dobu 12 let od pravni moci
tohoto rozhodnuti.

Oznaceni (nazev) programu:
Yachting TV

Zakladni programova specifikace:
Program nabidne dokumentarni a popularné-zabavné porady.

VyCet statl, na jejichZ Uzemi ma byt vysilani zcela nebo pfevazné sméfovano:
Cely svét

Casovy rozsah vysilani:
24 hodin denné

Hlavni jazyk vysilani:
Anglicky jazyk




Dal3i programové podminky:

Yachting TV nabidne pestrou $kalu typt programd, véetné dokumentti, cestopisu, lifestylovych
prvkii, zpravodajstvi o udalostech a zasvécenych rozhovoru. Kazdy program bude promyslené
navrZen tak, aby poskytoval uceleny a poutavy zaZitek ze sledovani. Nase programova skladba
se soustiedi na tyto prevladajici zanry:

e Jachting a prizkum:
Dukladné pokryti jachtafskych cest, zaZitk( z plachténi a ndmotniho prizkumu.

e Luxusni Zivotni styl:
Pfedstaveni zt&lesnéni luxusnich zaZitk( spojenych s jachtingem a namoinim
cestovanim.

e Travel Adventures:
Odhaleni Gzasnych pobfeznich destinaci a kulturnich poznatk( podél némofnich tras.

e Pfiroda a ochrana:
Zdtraznéni krasy mofského prostfedi, pobfeznich ekosystémi a Gsili o ochranu pfirody.

e Namorni akce:
Exkluzivni zpravodajstvi z prestiznich jachtafskych akci, regat a pfehlidek lodi.

Specifikace pfenosového systému:
Server — internet

Informace o pristupu k vysilani:
Internet, webové stranky: www.yachtingtv.tv

Udaije o &asti programu pievzatého od jiného provozovatele vysilani.
Yachting TV prozatim neplanuje prebirat program ani ¢ast programu od jineho provozovatele
vysilani.

Udaje o piipadnych sluzbach pfimo souvisejicich s programem:

Elektronicky programovy priivodce (EPG) je zakladni sluzbou, ktera zlepsuje uzivatelsky zazitek
a pfispiva k celkové spokojenosti publika.

EPG slouzi jako digitalni cestovni mapa, ktera divakim nabizi podrobny plan nadchazejicich
poradtl, jejich vysilaci &asy a struény popis obsahu. To umoziiuje divakiim ¢&init informovana
rozhodnuti o tom, co budou sledovat, a zajistit, Ze nepfijdou o své oblibené pofady nebo
relevantni obsah souvisejici s jachtingem, namofni kulturou a cestovanim. (V procesu vyvoje)

Dal$i obsahové sluzby

Titulky a skryté titulky - Yachting TV poskytuje komplexni titulky a skryté titulky pro vSechny
programy. Tato funkce zlep3uje dostupnost pro divaky se sluchovym postizenim, umozriuje jim
plynule sledovat konverzace, rozhovory a komentare.
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Jazykove moznosti - Na§ zavazek k inkluzivité se vztahuje i na jazykovou rozmanitost. Yachting
TV nabizi jazykové moZnosti pro vypravéni program(, rozhovory a komentéaFe. Divaci si mohou
vybrat z nékolika jazyku, coz zaji$tuje, Ze na$ obsah je pFistupny mezinarodnimu publiku.

Vizualni vylepSeni -_Kromé titulkG vyuziva Yachting TV vizudini vylepseni, jako je grafika na
obrazovce a vizualni podnéty k pfenosu informaci. Tento pfistup je vyhodny pro divaky, ktefi
mohou mit potiZe se sluchovym zpracovanim.

Popisné vypravéni - Nékteré programy na Yachting TV obsahuiji popisné vypraveéni, které
poskytuje kontext pro zrakové postizené divaky. Podrobné popisy scén a akci pfispivaji k
pohlcujicimu zazitku.

Kompatibilita Ctecky obrazovky - NaSe platforma je navrzena tak, aby byla kompatibilni s
technologiemi ¢tecky obrazovky a usnadfovala pfistup pro zrakové postizené divaky. Tato
kompatibilita zajistuje efektivni &teni veSkerého obsahu, nabidek a interaktivnich prvka.

Navrhovany podil celkového vysilaciho &asu, ktery by mél byt vwhrazen vysilani evropskych dél:
Pro evropska dila vyhradi nejméné 50 % celkového vysilaciho asu

Navrhovany podil celkového vysilaciho &asu, ktery by mél bvt vyhrazen vysilani evropskych dél

vyrobenych nezavislymi vyrobci:
Nejmeéné 10 % celkového vysilaciho ¢asu bude vyhrazeno vysilani evropskych dél vyrobenych
nezavislymi vyrobci.

Navrhovany podil vysilaciho Easu. ktery by mé&l byt vyhrazen vysilani soudasné tvorby, na
vysilacim €asu vyhrazeném vysilani evropskych dél vyrobenych nezavislymi vyrobci:

Nejmeneé 10 % z celkového vysilaciho &asu vyhrazeného pro evropska dila vyrobena nezavislymi
vyrobci bude €init evropska nezavisla tvorba mladsi péti let.

Odavodnéni:

Dne 21. ervence 2023 byla Radé dorugena Zadost &. RRTV/8334/2023-vac, spoleénosti KAFKA
& PARTNERS s.r.0., 0 udéleni licence k provozovani televizniho vysilani programu Yachting TV
Sifeného prostfednictvim zvlastnich pfenosovych systémil.

Podle ustanoveni § 25 odst. 1 zakona &. 231/2001 Sb., licen&ni fizeni k provozovani televizniho
vysilani Sifeného mj. prostfednictvim zvlastnich prenosovych systém se zahajuje z podnétu
Zadatele o licenci. Ugastnikem Fizeni je pouze Zadatel o licenci.

Podle ustanoveni § 25 odst. 5 zakona &. 231/2001 Sb., Rada licenci Zadateli o licenci neud&li
pouze tehdy, pokud Zadatel nespliiuje podminky podle § 13 odst. 3, nebo pokud navrhovana
programova skladba nespliiuje pozadavky podle § 31 a § 32 odst. 1.



Na zakladé v8ech pfedloZenych dokladd a Gstniho jednani s Géastnikem Fizeni konaném dne 10.
fijna 2023 Rada konstatovala, Ze u&astnik Fizeni vyhovél podminkam licen&niho Fizeni podle
ustanoveni § 13 odst. 3, Ze Zadost o licenci obsahovala nalezitosti uvedené v ustanoveni § 14
jakoZ i v ustanoveni § 25 odst. 2 pism. d) zakona &. 231/2001 Sb., a e navrhovana programova
skladba spliiuje poZadavky podle ustanoveni § 31 a 32 odst. 1 tohoto zakona. Rada Zadosti o
udéleni licence vyhovéla a pfedmétnou licenci udélila v souladu s § 12 odst. 5 pism. b) z&kona &.
231/2001 Sb., na dobu urgitou, a to 12 let od pravniho moci rozhodnuti.

Ugastnik Fizeni dne 20. Eervence 2023 uhradil spravni poplatek ve vy3i 90 000,- K&, stanoveny
podle zakona €. 634/2004 Sb., v platném znéni.

Pouceni:

Dle ustanoveni § 12 odst. 6 zakona &. 231/2001 Sb., je provozovatel televizniho vysilani s licenci
povinen zahdjit vysilani nejdéle do 360 dnl od nabyti pravni moci rozhodnuti o udélen| licence.

Dle ustanoveni § 32 odst. 1 pism. s) zékona.&. 231/2001 Sb., je provozovatel vysilani povinen
oznamovat Radé zahajeni nebo ukong&eni vysilani programu a kazdé sluzby pfimo souvisejici s
programem a dale sit' elektronickych komunikaci, jejimz prostfednictvim vysila program digitalné,
a to nejpozdéji v den, kdy zahajil nebo ukonéil vysilani.

Proti tomuto rozhodnuti neni podle ustanoveni § 66 zakona &. 231/2001 Sb. 3aloba pFipustna.

Ing. arch. Vaclav Mencl
predseda Rady

pro rozhlasové a televizni vysilani
elektronicky podepsano



DoloZka z konverze dokumentu do listinné podoby - na Z4dost

Dokument ROZHODNUT{ O UDELEN{ LICENCE.pdf vznikl pfevedenim elektronického dokumentu do listinného dokumentu pod pofadovym &slem
163754376-285779-240322095658. Vznikly dokument obsahem odpovidé vstupnimu dokumentu. Podet stran dokumentu: 4

Vstupni dokument byl:

podepsén kvalifikovanym elektronickym podpisem. Ovéfeni podpisu 14.10.2023 18:14:00. Podpis byl shledédn platnym a integrita dokumentu nebyla
porusena nebo jinak zménéna. Ovéfeni platnosti kvalifikovaného certifikdtu pro elektronicky podpis bylo provedeno viiti zvefejnénému seznamu
zneplatnénych certifikatli vydanému k datu 22.03.2024 09:25:05. Udaje o kvalifikovaném elektronickém podpisu: &islo kvalifikovaného certifikitu pro
elektronicky podpis 01 5E 12 B, ktery byl vydén kvalifikovanym poskytovatelem sluZeb vytvérejicich diivéru PostSignum Qualified CA 4, Cesk4 posta, s.p.
pro podepisujici osobu Ing. arch. Viclav Mencl, &len Rady, 12, Rada pro rozhlasové a televizn{ vysildn{, Rada pro rozhlasové a televiznf vysflin{. Podpis
byl oznafen platnym kvalifikovanym ¢asovym razitkem nebo kvalifikovanym elektronickym ¢asovym razitkem vydanym kvalifikovanym
poskytovatelem. Platnost kvalifikovaného tasového razitka byla ovéfena dne 14.10.2023 18:14:00. Udaje o ¢asovém razitku: 14.10.2023 18:14:00, ¢islo
kvalifikovaného certifikdtu pro éasové razitko 01 40 72 68, kvalifikovany poskytovatel: PostSignum Qualified CA 5, Cesk4 podta, s.p..

Dokument neobsahuje vizualizaci podpisu.

Konverzi provedl subjekt: Klein Simon - not4f, IC: 07586604
Pracovisté: Klein Simon - notaf

Datum vyhotoveni: 22.03.2024

Jméno, pfjmeni a podpis Gifednika: MARKETA DVORAKOVA

Otisk ufedniho razitka:

Markéta Dvorakdva
notarskaé tajemni
povérena
Mgr. Simonem Klein
notarem v Praze
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Pozndmka:

Konverzf dokumentu se nepotvrzuje spravnost a pravdivost tidajii obsaZenych v dokumentu a jejich soulad s prdvnimi predpisy. Kontrolu doloZky lze provést v centrdlni
evidenci doloZek na adrese https://’www.czechpoint.cz/overovacidolozky .
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/Round official stamp: Mgr. Simon Klein, notary public based in Prague, No. -3-, Small coat of arms of the Czech Republic:

Small coat of arms of the Czech Republic/ /Logo of the Council for Radio and Television Broadcasting/

The Council for Radio and Television Broadcasting
Skrétova 44/6. 120 00 Prague 2
Phone: +420 274 813 830/e-mail: podatelna@rrtv.gov.cz/ ID DMB': zfjadja

ITtv.gov.cz
Ref. Identifier 586364-RRTV
Our Ref. No. RRTV/11774/2023-zil KAFKA & PARTNERS s.r.o.
File Mark RRTV/2023/689/zil gSyeuhf
Council Proceedings 16-2023/serial number 2
Issued by: ORLV/ORL
Date. place 10 October 2023, Prague

DECISION ON GRANTING A LICENCE

The Radio and Television Broadcasting Council (hereinafter referred to as “the Council™), in accordance with the provisions of Section
5(b), Section 18(4) and Section 25 of Act No. 231/2001 Coll., on the Operation of Radio and Television Broadcasting and on
amendments to other acts, as amended (hereinafter referred to as “Act N0.231/2001 Coll.”), and Section 67 of Act No. 500/2004 Coll..
the Code of Administrative Procedure (hereinafter referred to as “the Administrative Procedure Code™). issues the following

Decision:

The Council grants KAFKA & PARTNERS s.r.o.. Company Registration No.: 25788302, with registered office at Jemnicka 345/5.
Prague 4 — Michle, 140 00, a licence under Section 25 of Act No. 231/2001 to operate television broadcasting via special transmission
systems for 12 years from the entry into force of this Decision.

Programme designation (name):
Yachting TV

Basic programme specifications:
The programme will offer documentaries and popular entertainment programmes.

List of countries to which the broadcast is to be wholly or mainly directed:
Worldwide

Broadcast time range:
24 hours a day

Major Broadcast Language:
English language

Other programme conditions:

1 Translator's comment: Data Mailbox hips:/ Avww.ceskaposia.cz/en/sluzby/egovernment/datove-schranky
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Yachting TV will offer a diverse range of programme types. including documentaries, travel features, lifestyle features, event coverage.
and insider interviews. Each programme will be thoughtfully designed to provide a comprehensive and engaging viewing experience.
Our programming line-up will focus on the following predominant genres:

e  Yachting and exploration:
Thorough coverage of sailing trips, sailing experiences. and marine exploration.
e Luxury lifestyle:
Introducing the epitome of luxury experiences associated with yachting and marine travel.
¢  Travel Adventures:
Discovering spectacular coastal destinations and cultural insights along maritime routes.
e Nature and conservation:
Highlighting the beauty of the marine environment, coastal ecosystems, and conservation efforts.
s Naval action:
Exclusive coverage of prestigious sailing events. regattas. and boat shows.

Transmission svstem specifications:
Server — Internet

Broadcast access information:
Internet, website: www.yachtingtv.tv

Details of the part of the programme taken over from another broadcaster:
Yachting TV has no plans to take over a programme or part of a programme from another broadcaster for the time being.

Details of any services directly related to the programme:

The Electronic Programme Guide (EPG) is an essential service that enhances the user experience and contributes to overall audience
satisfaction,

The EPG serves as a digital roadmap, providing viewers with a detailed schedule of upcoming programmes, their broadcast times. and
a brief description of the content. This allows viewers to make informed decisions about what to watch and ensure they don't miss out
on their favourite shows or relevant content related to vachting, maritime culture, and travel. (Under development)

Additional content services

Subtitles and closed captions — Yachting TV provides comprehensive subtitles and closed captions for all programmes. This feature
improves accessibility for viewers with hearing impairments, allowing them to follow conversations. interviews. and commentary
fluently.

Language options — our commitment to inclusivity extends to linguistic diversity. Yachting TV offers language options for programme
narration, interviews, and commentary. Viewers can choose from several languages, ensuring that our content is accessible to an
international audience.

Visual enhancements — in addition to subtitles, Yachting TV uses visual enhancements such as on-screen graphics and visual cues to
convey information. This approach is beneficial for viewers who may have difficulty with auditory processing.

Descriptive narration — some programs on Yachting TV include descriptive narration to provide context for visually impaired viewers.
Detailed descriptions of scenes and actions contribute to an immersive experience.

Screen Reader Compatibility — our platform is designed to be compatible with screen reader technologies to facilitate access for visually
impaired viewers. This compatibility ensures that all content, menus. and interactive elements can be read effectively.

The proposed proportion of total broadcasting time to be allocated to European works:
At least 50% of the total airtime shall be reserved for European works

The proposed proportion of total broadeasting time to be reserved for European works produced by independent producers:
At least 10% of the total airtime will be reserved for European works produced by independent producers.
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The proposed proportion of airtime to be allocated to the broadecasting of contemporary works to the airtime allocated to the
broadcasting of European works produced by independent producers:
At least 10% of the total airtime reserved for European works produced by independent producers will be European independent works
under five years old.

Grounds:

On 21 July 2023, the Council received application Ref. No. RRTV/8334/2023-vac, to KAFKA & PARTNERS s.ro.. for a licence to
operate the television broadcasting programme Yachting TV disseminated using special transmission systems.

Pursuant to the provisions of Section 25(1) of Act No. 231/2001 Coll.. the licensing procedure for the operation of television
broadcasting distributed, inter alia, by means of special transmission systems is initiated on the initiative of the applicant for a licence.
Only the licence applicant is a party to the procedure.

Pursuant to Section 25(5) of Act No. 231/2001 Coll.. the Council will not grant a licence to an applicant for a licence only if the
applicant does not meet the conditions of Section 13(3) or if the proposed programming does not meet the requirements of Section 31
and Section 32(1).

Based on all the documents submitted and the oral hearing with the party held on 10 October 2023. the Council found that the party
had complied with the conditions of the licensing procedure pursuant to Section 13(3). that the licence application contained the
requirements set out in Section 14 as well as Section 25(2)(d) of Act No. 231/2001 Coll. and that the proposed programme schedule
complied with the requirements of Sections 31 and 32(1) of the Act. The Council granted the licence application and granted the licence
in question in accordance with Section 12(3)(b) of Act No. 231/2001 for a fixed period of 12 years from the legal effect of the decision.

On 20 July 2023, the applicant paid an administrative fee of CZK 90.000.00, as determined in accordance with Act No. 634/2004 Coll..
as amended.

Notice:

According to the provisions of Section 12(6) of Act No 231/2001 Coll., a licensed broadcaster is obliged to commence broadcasting
no later than 360 days after the decision granting the licence becomes legally effective.

Pursuant to Section 32(1)(s) of Act No. 231/2001, the broadcaster must notify the Council of the commencement or termination of the
transmission of the programme and of any service directly related to the programme, as well as the electronic communications network
through which the programme is transmitted digitally, no later than the day on which it commenced or terminated transmission.

Pursuant to Section 66 of Act No. 231/2001 Coll.. no legal action is admissible against this decision.

Ing. arch. Véclav Mencl

Chairman of the Council

for Radio and Television Broadcasting
electronically signed

Document conversion clause — on request
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The document DECISION ON GRANTING A LICENCE pdf was created by converting an electronic document into a paper document
under the serial number 163754376-285779-240322095658. The resulting document corresponds in content to the input document.
Number of pages of the document: 4

The input document was:

signed with a qualified electronic signature. Signature verification 14 October 2023 18:14:00. The signature was found to be valid.
and the integrity of the document has not been compromised or otherwise altered. Validation of the qualified certificate for electronic
signature was performed against the published list of invalidated certificates issued as of 22 March 2024 09:25:05. Data about the
qualified electronic signature: number of the qualified certificate for electronic signature 01 SE 12 B2, which was issued by the qualified
trust service provider PostSignum Qualified CA 4. Ceské posta. s.p (Czech Post). for the signatory Ing. arch. Véclav Menel, Member
of the Council, 12, Council for Radio and Television Broadcasting, Council for Radio and Television Broadcasting. The signature
was marked with a valid qualified time stamp or a qualified electronic time stamp issued by a qualified provider. The validity of the
qualified time stamp was verified on 14 October 2023 18:14:00. Timestamp data: 14 October 2023 18:14:00, qualified certificate
number for timestamp 01 40 72 68, qualified provider: PostSignum Qualified CA 5, Ceska posta, s.p. (Czech Post).

The document does not contain a signature visualisation.

The conversion was performed by: Klein Simon — notary public. Registered Number: 07586604
Office: Klein Simon — notary public

Date of execution: 22 March 2024

Name, surname, and signature of the official: MARKETA DVORAKOVA

The imprint of the official stamp:

/square stamp: Markéta Dvordkovd, notary secretary notary secretary authorised by Mer: Simon Klein, notary public based in Prague/
‘handwritten signatire/
‘Round official stamp: Mer: Simon Klein, notary public based in Prague, No. -3-, Small coat of arms of the Czech Republic/

/Bar code 163754376-285779-240322095638/

Comments:

The conversion of a document does not confirm the accuracy and truthfulness of the information contained in the document and its
compliance with legal regulations. To verify the clause, visit the central register of clauses at hitps://www.czechpoint.
cz/overovacidolozky .
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Sworn Translator/Soudni tlumoénik Bc. Adam Homsi, BBA — Prague, Czech Republic Tel: +420 776003838
Member of JTP (Union of Interpreters & Translators - Memb. No. 131265) - member of FIT (Memb. No. 37)
Web links: http://www.fit-ift.org/jtp/ & http://www.jtpunion.org/spip/db-detail.php?id=187679&lang=en
Member of The Chamber of Court Appointed Interpreters and Translators of the Czech Republic (No. 814)
(FIT member since 2011 —web link: http://www.fit-ift.org/kst-r/ )

PREKLADATELSKA DOLOZKA SWORN TRANSLATOR CLAUSE aa jall el

Ja, Adam Homsi, 1CO: 71084428, soudni tlumo&nik a piekladatel jazyka ¢eského, anglického
a arabsk¢ho, zapsany v seznamu soudnich tlumoéniku a piekladatelti vedeném Ministerstvem
spravedlnosti CR, timto stvrzuji, 7e jsem osobné provedl GpIny/&asteny pieklad pripojené listiny, a
ze tento pieklad souhlasi s textem predmétné listiny. Pii provadéni piekladu nebyl pfibran konzultant.

I, Adam Homsi, reg. license No. 71084428, a sworn translator of Arabic, Czech and
English languages, registered in the list of court interpreters and translators of the Ministry
of Justice of the Czech Republic, performed a complete/pasial translation of the attached
document and that it is translated verbatim from the document in question. No consultant

was recruited during the translation.

Ozl Ozen jiall 4B L3 Jasse <71084428 4l duad )l &8 ) alaa (las 5 ¢ puaan ad (U

& el aill ae (3 55 dija/ALIS dan 5 Aan il sde o gl Sl Jandl 5 ) 55 A Asanall (i 5306
p8 ) i Baadaall laa il s A dan il s A il oL (5 L (ol Gt Ayl 438yl 435

Tento Ukon je zapsan v evidenci ukonii pod ¢islem polozky/This translation is listed in the

translation log-book under the ordinal No. 2 8030 /20L t/
Dne (date) 2§. O3. 2027  xjs Adam Homsi







